
Ðñïçãïṍìåíç ãíùóôïðïßçóç óõãêÝíôñùóçò

(Õðüèåóç IV/M.1521 � UBS/Valfond)

(1999/C 110/05)

(Êåßìåíï ðïõ ðáñïõóéÜæåé åíäéáöÝñïí ãéá ôïí ÅÏ×)

1. Óôéò 14 Áðñéëßïõ 1999, ç ÅðéôñïðÞ Ýëáâå ãíùóôïðïßçóç ìéáò ðñïôåéíüìåíçò óõãêÝíôñùóçò óṍìöùíá ìå ôï
Üñèñï 4 ôïõ êáíïíéóìïṍ (ÅÏÊ) áñéè. 4064/89 ôïõ Óõìâïõëßïõ (1), üðùò ôñïðïðïéÞèçêå ôåëåõôáßá áðü ôïí
êáíïíéóìü (ÅÊ) áñéè. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßá ïé åðé÷åéñÞóåéò Union Bank of Switzerland (UBS) áðïêôÜ ìå ôçí
Ýííïéá ôïõ Üñèñïõ 3 ðáñÜãñáöïò 1 óôïé÷åßï â) ôïõ åí ëüãù êáíïíéóìïṍ Ýëåã÷ï ôïõ óõíüëïõ ôïõ ãáëëéêïṍ
ïìßëïõ Groupe Valfond ìå áãïñÜ ìåôï÷þí.

2. Ç åðé÷åßñçóç UBS, ìÝóù ôùí âñåôáíéêþí èõãáôñéêþí ôçò Triplex Ltd êáé Peak Automotive Ltd, êáé ï
üìéëïò Valfond äñáóôçñéïðïéïṍíôáé óôïí ÷þñï ôçò ðáñáãùãÞò êáé äéÜèåóçò åîáñôçìÜôùí áõôïêéíÞôùí.

3. ÊáôÜ ôçí ðñïêáôáñêôéêÞ åîÝôáóç, ç ÅðéôñïðÞ äéáðéóôþíåé üôé ç ãíùóôïðïéçèåßóá óõãêÝíôñùóç èá ìðï-
ñïṍóå íá åìðÝóåé óôï ðåäßï åöáñìïãÞò ôïõ êáíïíéóìïṍ (ÅÏÊ) áñéè. 4064/89. Åíôïṍôïéò, åðéöõëÜóóåôáé íá ëÜâåé
ôåëéêÞ áðüöáóç åðß ôïõ óçìåßïõ áõôïṍ.

4. Ç ÅðéôñïðÞ êáëåß ôïõò åíäéáöåñüìåíïõò ôñßôïõò íá õðïâÜëïõí ïðïéåóäÞðïôå ðáñáôçñÞóåéò ãéá ôçí ðñï-
ôåéíüìåíç óõãêÝíôñùóç óôçí ÅðéôñïðÞ.

Ïé ðáñáôçñÞóåéò ðñÝðåé íá öèÜóïõí ôçí ÅðéôñïðÞ ôï áñãüôåñï åíôüò äÝêá çìåñþí áðü ôçí çìåñïìçíßá ôçò
ðáñïṍóáò äçìïóßåõóçò, ìå ôçí áíáöïñÜ IV/M.1521 � UBS/Valfond. Ïé ðáñáôçñÞóåéò ìðïñïṍí íá óôáëïṍí
óôçí ÅðéôñïðÞ ìå öáî [áñéè. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôá÷õäñïìéêÜ óôçí áêüëïõèç äéåṍèõíóç:

ÅõñùðáúêÞ ÅðéôñïðÞ,
ÃåíéêÞ Äéåṍèõíóç Áíôáãùíéóìïṍ (ÃÄ IV),
Äéåṍèõíóç Â � Task Force Óõãêåíôñþóåùí,
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150,
Â-1040 ÂñõîÝëëåò.
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(1) ÅÅ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1· äéïñèùôéêü óôçí ÅÅ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ÅÅ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1· äéïñèùôéêü óôçí ÅÅ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.


